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Kon krajot na minatata godina (1978) vo izdanie na 
Institutot za makedonski jazik "Krste Misirkov# od Skop-
je izleze od pe~at edinaesettata kniga od edicijata "Poseb-
ni izdanija# pod naslov "Za makedonskiot jazik# (vo redak-
cija na akad. Bla`e Koneski i nau~nite sovetnici pri spo-

menatiot institut Todor Dimitrovski i Trajko Stamato-
ski). 

Ovoj trud se pojavi vsu{nost kako odgovor na op{ir-
nata statija "Edinstvoto na bÍlgarskiÔ ezik v minaloto i 
dnes#, objavena vo spisanieto "BÍlgarski ezik#, god. XXVIII, 
kn. 1. SofiÔ 1978, str. 3–43, potpi{ana od kolektivot na In-
stitutot za bugarski jazik pri Bugarskata akademija na nau-
kite, a vo koja se pravi u{te eden nov obid, da se negira po-
sebnosta na makedonskiot jazik i da se prika`e toj kako del 
od bugarskiot. 

Knigata "Za makedonskiot jazik# (95 stranici) se so-
stoi od dva dela. Vo prviot del koj go nosi istiot naslov 
("Za makedonskiot jazik# str. 5–18) se nakratko i koncizno 
izneseni osnovnite linii na formiraweto na makedonskiot 
literaturen jazik, so posebno objasnuvawe na dene{niot ne-
gov status i na site funkcii {to gi ima razvieno kako lite-
raturen, i se razobli~uvaat ne samo teoretskite postavki vo 
odnos na na{iot jazik tuku i dnevnopoliti~kata naso~enost, 
celite i namenata na bugarskata negatorska statija – pam-
flet. Nema da se zadr`uvame posebno na tie nejzini karak-
teristiki, bidej}i ovoj del od kni{kata "Za makedonskiot 
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jazik# be{e objaven celosno vo prethodniot broj na "Litera-
turen zbor#. 

Vtoriot del od knigata pod naslov "Prilozi# se sos-
toi od Uvoden zbor (str. 21–22) i tri razdela: I. Iska`uvawa 

(str. 23–42), II. Tekstovi od Narodnoosloboditelnata borba 
(str. 43–49) i III. Statii (str. 51–95). Materijalot {to e pre-
zentiran vo ovoj del (Prilozi) e hronolo{ki podreden. 

Vo razdelot "Iska`uvawa# se priveduvaat fragmenti 
od tekstovi od slavisti, op{testveni i kulturni rabotnici 
vo koi se zboruva za Makedoncite, za makedonskiot jazik i 
literatura, kako i za makedonskata narodnost. Site tie is-
ka`uvawa pretstavuvaat potvrda za makedonskata posebnost, 
a pogolem broj od niv poteknuvaat od vremeto koga "Make-
doncite nemaa u{te svoj dr`aven i kulturen centar {to bi 
mo`el da nastapi so protivakcija sprema drugite takvi cen-
tri koga tie ja prika`uvale pred svetot makedonskata situa-
cija soobrazno so svoite sopstveni interesi# (str. 21). 

Na stranicite na ovaa kniga gi sre}avame, me|u drugi-
te, i imiwata na makedonskite dejci od XIX i prvata polovi-

na na XX vek: Jordan Haxi-Konstantinov – Xinot, \or|i Pu-
levski, Temko Popov, Krste Misirkov, Ko~o Racin i dr., 
{to zboruva deka konfliktot so velikobugarskite preten-
zii i idejata za makedonska nacionalnost i makedonski li-
teraturen jazik ne se od dene{no vreme, ami ja karakterizi-
raat celata nova istorija (periodot na Prerodbata) na ma-
kedonskiot narod. Tie poka`uvaat deka nacionalnata svest 
dostignala dosta visok razvoen stepen vo toa vreme {to e 
ubavo izrazeno vo iska`uvawata na \or|i Pulevski, Temko 
Popov i, osobeno, na Krste Misirkov. "Narod se veli qudi – 
pi{uva vo 1875 godina \or|i Pulevski – koji se od eden rod 
i koji zboruvajet ednakov zbor... i koji imajet ednakvi obi-
~aji i pesni i veseqa, tije qudite gi vikajet narod a mesto 
vo koje `ivuvat narod se velit ote~estvo od toi narod. Taka 
i Makedoncive se narod i mestovo nivno e Makedonija#. 
Temko Popov e u{te pojasen vo toj pogled koga vo 1988 godi-
na vo svoeto pismo do Despot Ba|ovi}, `alej}i se na situa-
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cijata vo koja se nao|a makedonskiot narod po vospostavuva-
weto na bugarskata egzarhija, pi{uva: "Da ne se lă`i{, Des-
pote, nacionalniot duh u Makedonia do takvo dered`e de-
neska ja stignal, {toto i sam Isus Hristos ako slezit od ne-
bono ne mo`it da go uverit Ma}edoneca, oti to je Blgarin i-
qi Srbin, osven onie Ma}edonci, u koi ve}e propagandata 
blgarska se imat vkorenneno#. [iroko e poznato deloto na 
Krste Misirkov i nema potreba ovde da citirame negovi is-
ka`uvawa. Za `al, iako napi{ani pred 40 godini i sega se 
aktuelni zborovite na Ko~o Racin deka makedonskiot ~ovek 
(Racin ovde pred s¢ misli na tvorecot) "mora da ja izdr`i i 
kombiniranata navala od protivnikot, {to si go prisvojuva 
pravoto na istoriska tapija vrz srceto i svesta na naro-
dot...# 

Me|u ovie prilozi sre}avame i imiwa na istaknati 
bugarski nau~ni i kulturni rabotnici ~ii iska`uvawa na 
svoj na~in frlaat svetlina na makedonskoto pra{awe voop-
{to, na samostojnosta na dvi`eweto na makedonskiot narod, 
kako i na velikobugarskite aspiracii i na red momenti od 
borbata na makedonskiot narod protiv niv. Tuka se Petko 
Ra~ev Slavejkov, Aleksandar Todorov Balan, Traj~o Kostov, 
Todor Pavlov, Georgi Canev, Stojko Stojkov, Ivan Lekov i 
Georgi Dimitrov. Da potsetime na nekoi od tie iska`uvawa 
od ponovo vreme. 

Vo maj 1941 godina koga pogolemiot del od Vardarska 
Makedonija be{e okupiran od Borisovska Bugarija sekreta-
rot na CK BRP(k) Traj~o Kostov vo edno svoe pismo do To-
dor Pavlov, iznesuvaj}i gi stavovite na CK (BRP(k) za ma-
kedonskoto pra{awe, me|u drugoto pi{uva: "Spored na{i 
sigurni podatoci, ...ne pomalku od 80 % od slovenskoto nase-
lenie vo Makedonija se ~uvstvuva makedonsko, a ne bugarsko 
naselenie (ne razbira bugarski jazik)... Jasno e deka proce-
sot na formirawe na makedonskiot narod vo nacija mnogu 
napreduval. Nie ne mo`eme da ne se odnesuvame pozitivno 
kon toj proces i da ne go pomagame aktivno, bidej}i toj naj-
dobro im odgovara na interesite, tradiciite i zada~ite na 
makedonskiot narod# (39). 
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 Nekolku godini podocna, vo ote~estvenofrontovska 
Bugarija, poznatiot bugarski filozof i op{testven rabot-
nik, a podocna i pretsedatel na Bugarskata akademija na na-
ukite, Todor Pavlov izjavuva: "Nam me|utoa ne ni e dozvole-
no da bideme nepravi~ni kon spomenot na velikiot makedon-
ski sin i zatoa... sme dol`ni da odbele`ime deka Goce vo ed-
no svoe pismo be{e napi{al: "Taka li nema koj da napi{e 
barem edna kniga na makedonski?#. Taa eksklamacija na Goce 
poka`uva deka, ako toj be{e ostanal `iv, ne bi ostanal vo 
nikakov slu~aj ramnodu{en sprema faktot deka deneska vo 
Makedonija ima masa knigi... pi{uvani imeno na makedonski 
jazik koj{to ve}e se oformi vo zna~itelna stepen i s¢ pove-
}e se dooformuva i usovr{uva tokmu kako nov literaturen 
makedonski jazik # (str. 39–40). 

Vo knigata se poso~eni iska`uvawa i od srpski nau~-
ni i kulturni rabotnici: Stojan Novakovi} – istori~ar, 
filolog i politi~ar i Andra Gavrilovi} – pisatel.  

Privedeni se isto taka citati za makedonskata poseb-
nost i od pove}emina stranski avtori – od ruskiot filolog 
od bugarsko poteklo Petar Draganov, polskiot slavist Mje-
~islav Malecki, francuskite lingvisti Antoan Meje i An-
dre Vajan i pisatelot Anri Barbis, potoa od avstriskiot 
publicist Karl Hron i od {vajcarskiot pravnik prof. Ru-
dolf A. Rajs. 

Vo "Prilozite# se dadeni i izvodi od "Pravilata na 
makedonskiot vostani~ki komitet# (1878), od "Memorandu-
mot na tajniot makedonski komitet do diplomatskite pret-
stavnici na golemite sili vo Carigrad# (1887), od spisani-
eto "Makedonski˙ golos# (1913), od "Deklaracijata na oblas-
niot komitet na VMRO, (obedineta) pod bugarska vlast#, od 
"Golemata sovetska enciklopedija# (1938), kako i od "Pro-
glasot od CK BKP "Za sloboda, ramnopravnost i samoupra-
vuvawe na Makedonija# (1941). 

Vo vtoriot razdel ("Tekstovi od Narodnooslobodi-
telnata borba – 1941–1945#) se pomesteni nekolku ilustra-
tivni dokumenti pi{uvani na makedonski jazik vo godinite 
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na Vtorata svetska vojna, koga makedonskiot literaturen ja-
zik ne be{e u{te kodificiran: "Manifestot na Glavniot 
{tab na Narodnoosloboditelnata vojska i partizanskite 
odredi na Makedonija do narodite {to `iveat vo Makedoni-
ja za celite i karakterot na Narodnoosloboditelnata bor-
ba# od 1943 godina, "Re{enieto doneseno na Prvoto zaseda-
nie na ASNOM za proglasuvawe na ASNOM kako vrhovno, 
zakonodavno i izvr{no narodno pretstavni~ko telo i najvi-
sok organ na dr`avnata vlast na demokratska Makedonija# (2 
avgust 1944 god.) i "Re{enieto na Prvoto zasedanie na 
ASNOM za zaveduvawe na makedonskiot jazik kako slu`ben 
jazik vo makedonskata dr`ava#. 

Vo tretiot razdel ("Statii#) se prezentiraat tri sta-
tii, napi{ani od makedonski avtori i posveteni na razvito-

kot na makedonskiot jazik (K. P. Misirkov – "Nekolku zbo-
roi za makedonckijot literaturen jazik# od 1903 godina, I. 
Mazov – "Kon razvitokot na makedonskiot literaturen ja-
zik vo NOB# od 1956 godina, i Bla`e Koneski – "Makedon-
skiot jazik vo razvitokot na slovenskite literaturni jazi-
ci# od 1968 godina). 

Se razbira, vo "Prilozite# avtorite nemale za cel da 
ja iscrpat dokumentacijata {to zboruva za posebnosta na na-
{iot jazik, ami pove}e da gi ilustriraat donekade stavovi-
te izneseni vo uvodnata statija na ovaa kniga. No i ovoj ma-
terijal sam po sebe dovolno zboruva vo taa smisla. 

Bi sakale da go zavr{ime ovoj prikaz istaknuvaj}i ed-
na misla iska`ana vo uvodnata statija, a imeno: "Nau~nite 
argumenti – pi{uvaat avtorite na knigata – im se nameneti 
na neinformiranite, na onie {to ne znaat deka srede Evro-
pa se vr{i deneska takva diskriminacija sprema eden mal(u-
broen)* narod, negoviot jazik i negovata kultura, diskrimi-
nacija {to bi sakala da postigne eden vid me|unarodna cen-
zura sprema duhovnite projavi na toj mal(ubroen) narod# (6). 

--------- 
*Pravilno: malubroen. 
 


